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INFORMÁCIE O PRODUKTE
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INFORMÁCIE O DISPLEJOCH
Kontrolka režimu

Kontrolky nabitia batérie

Zasuňte repelentný vankúšik/vankúšiky

Režim STAN Režim OUTDOOR

NÁVOD NA POUŽITIE

Vyberte jeden alebo dva repelentné vankúšiky z obalu. 
Zasuňte ich do štrbiny pod ochrannou mriežkou.



Režim odpudzovača komárov

Režim núdzového nabíjania

Zapnite dvojklikom

Kliknite ešte raz

V prípade núdze použite kábel Typ-C na nabitie 
externého zariadenia.

Režim STAN

Režim OUTDOOR



PARAMETRE ZARIADENIA

Meno MAX REPELLER S
Model MRS9600
Hmotnosť 200 g (7.05oz)
Rozmery 134.74*49*27.7mm
Materiál PA66/PC/Silica gel
Vstup 5 V —┄ 3.5 A
Menovitý výkon 22W
Menovitá kapacita 35.52Wh(3.7V, 9600mAh)

Teplota
110˚C(230˚F) – – Režim STAN
165˚C(329˚F) – – Režim OUTDOOR

Výdrž batérie
Režim STAN: 19h
Režim OUTDOOR: 12h

Obsah balenia
MAX REPELLER S, nabíjací 
kábel Typ-C, šnúrka,  
užívateľský manuál

UPOZORNENIESK
•   Ak zaznamenáte únik kvapaliny alebo zápachu 

z  odpudzovača, prestaňte zariadenie používať 
a zlikvidujte ho.

•   Nepoužívajte  odpudzovač  v  zatvorenom  stane 
alebo uzavretých priestoroch, kde neprúdi vzduch.

•   Neopravujte a neupravujte odpudzovač. Pokiaľ 
je potreba opravy, kontaktujte FLEXTAIL.



•   Používajte zariadenie iba s odporúčanými repe-
lentnými vankúšikmi. Použitie nevhodných van-
kúšikov môže viesť k riziku otravy alebo požiaru.

•   Vykurovacia jednotka je horúca, aby mohla od-
parovať aktívnu látku. Nedotýkajte sa vykurova-
cej jednotky, ak je zapnutá.

•   Toto zariadenie obsahuje lítiovú batériu a vzťa-
hujú sa na ňu špecifické obmedzenia prepravy. 
Pred prepravou skontrolujte balenie.

•   Neskladujte zariadenie s úplne vybitou batériou. 
Zariadenie s  lítiovou batériou musí byť nabité 
min. raz za 3 mesiace.

•   Deti mladšie ako 12 rokov môžu toto zariadenie 
používať iba pod dozorom dospelej osoby.

•   Nepoužívajte dlhšiu dobu za dažďa.
•   Na čistenie nepoužívajte silné chemikálie a de-

tergenty.
•   Neskladujte  zariadenie  vo  veľmi  chladnom, 

horúcom alebo vlhkom prostredí.
•   Pred použitím zariadenie skontrolujte. Ak zistíte 

nejaký problém, zariadenie nepoužívajte.
•   Ak si všimnete neobvyklé zvuky alebo sa zaria-

denie prehrieva, okamžite ho vypnite a prestaň-
te používať.

•   Ak je zariadenie v chode, nenechávajte ho bez 
dozoru. Predídete nehodám.

•   Najlepšie umiestnenie repelentu je v strede ob-
lasti, z ktorej majú byť odpudené komáre.

•   Za veterného počasia umiestnite repelent proti 
vetru od miesta, kde sedíte.

•   Ak chcete odpudiť komáre z veľkej oblasti, vlož-
te do zariadenia dva repelentné vankúšiky alebo 
použite viac zariadení.



RIEŠENIE PROBLÉMOVSK
•   Pripojte do nabíjačky, aby ste zistili stav nabitia 

batérie.
•   Zistite, či nie je na povrchu zariadenia voda ale-

bo iná kvapalina.
•   Opakovane stlačte spínač.
•   Ak máte ďalšie otázky, kontaktujte distribúto-

rov FLEXTAIL alebo nám napíšte na support@
flextail.com.

ZÁRUČNÉ PODMIENKYSK
•   Výrobca poskytuje ročnú záruku na zariadenie. 

V prípade vady materiálu alebo spracovania po-
skytneme záruku jeden rok od dátumu nákupu 
od autorizovaného distribútora.

•   Ak  zistíte  na  zariadení  skrytú  vadu,  vráťte  ho 
do miesta nákupu. Ak to nie je možné, vráťte 
ho na našu adresu. Opravíme alebo vymeníme 
chybné zariadenie v súlade so záručnými pod-
mienkami.  Po  skončení  záručnej  doby  ďalej 
neposkytujeme záručný servis. Vyhradzujeme si 
právo požadovať doklad o nákupe.

PREHLÁSENIESK
•   Záruka  nekryje  prípady  bežného  opotrebo-

vania, závady vzniknuté zmenami a úpravami 
zariadenia, použitím v rozpore s užívateľským 
manuálom, nesprávnou údržbou, nehodou, 
zneužitím, nesprávnym použitím, úmyselným 



poškodením či použitím na nezamýšľaný 
účel. Táto záruka vám dáva špecifické práva. 
Môžete mať aj ďalšie práva, ktoré sa líšia štát 
od štátu.

•   Táto záruka nahrádza všetky ostatné záruky 
výslovné alebo predpokladané, vrátane ale 
nie iba predpokladaných záruk obchodova-
teľnosti a vhodnosti na určitý účel. (Niektoré 
štáty neumožňujú vylúčenie alebo obmedze-
nie náhodných alebo následných škôd alebo 
umožňujú obmedzenie doby predpokladanej 
záruky, takže vyššie uvedené výnimky sa na 
vás nemusia vzťahovať.)

•   FLEXTAIL  aj  FLEXTAILGEAR  sú  naše  regis-
trované značky používané na označenie pro-
duktov rôznych šarží. Ich konkrétne použitie 
neovplyvňuje použitie zariadenia.



ZÁRUČNÁ KARTA

Informácie o produkte

Model

Dátum nákupu

Farba

Miesto nákupu

Informácie o zákazníkovi

Meno

Telefón

Email

Adresa



Návod na použitie je prekladom pôvodných 
pokynov vydaných výrobcom.

Výrobca:

Shanghai Flextail Technology Co.,Ltd

Room103, Building No.6, No.1 Yanjiaqiao,

Pudong District, Shanghai

China

support@flextail.com

Dovozca:

Subjekt zodpovedný za výrobok v EU

Ing. Jiří Najman

Masarykova 885

252 63 Roztoky

Česká republika

shop@kajakarshop.cz


